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VY craTTi aHANI3YEThCS KOHLENT «HoJs» y TBopuocTi Tapaca IlleBuenka. JlocmimkeHo crenudiky B3aeMomil
MDK HAaI[ilOHAIFHOIO Ta aBTOPCHKOIO MOBHOKO 1 KYJIBTYPHOIO CBimoMmocTsmu. [IpoOiema KOHIENTY IOl
PO3KpHUBA€ETHCA 3a JAOTIOMOTOI0 Kosia OiHapHHX (peiMiB: IAcTs — HEacTd, 0araTcTBo — 3JIUAHI, yxada —
HeBJa4a, OJIaroCJIOBIATH — IPOKIMHATH. HaBomsaThCcs mapaieni Ha CIOKETHOMY, ileHHO-TEMaTHYHOMY,
XYIOXHBO-00pa3HOMy piBHsX. [IpoaHari3oBaHa aBTOpCHKa aKTyaui3amis 3B’SI3Ky JIOJi 3 BOJICIO JIIOAWHH, a
TaKOXX 3B 513Ky MPOTHUIII ITACUBHOMY CIIPHUHHATTIO HemaciuBoi noii. Big3HaueHo sk TpamuuiiHicts Tapaca
IlleByeHka B IOETHYHOMY HANOBHEHHI KOHIIENTY «IOJS», TaK 1 aBTOPChKE HOTO HAIOBHEHHS HOBHM
XYHZO0KHIM CMUCIIOM. 3’SCOBaHO, IO TPAAULIAHO YKpaiHIli PO3IIISAIAIN caMy OCOOUCTICTB, SIKa € K TBOPLEM,
Tak 1 BUHYBaTHeM CBO€i >k pomi. Jlonms mocTae «ramaHoM», «(pOPTYHOIO» — 3aC000M «CIPUATIUBHX /
HECNIPUATIMBUX» 0OCTaBUH. JIOBEIEHO, IO KOHLENT  <«IOJII» XapaKTepU3yETbCS  BUHATKOBHMHU
MO>KJIMBOCTSMH BKJIIOYATHCS B PI3HOMAHITHI KOHTEKCTH.

Knrouosi cnosa: xoHIENT 101151, KOHTEKCT, 00pa3.

VY HaimioHaNIBHOMY TPOCTOPI YKPAiHIB KOHIIENT 00/, OCOOJIMBO HAa BepOATLHOMY
piBHI, IPOSBUBCA Yy pi3HOMaHITTI 00pa3iB HaanpupoAHOi cvin. Haifuacrime el KoHIenT
HaOWpae XapaKTEpPHUX aHTPONOMOP(HHUX O3HAK JKiHKH. 3a HApOIHWUMH YSBICHHSMH,
BJIACHUMH Ta CYNMyTHIMH O3HaKamM# aHTporoMopQizallii, po3pi3HIETbCS 0.1 aKTHBHA
(«xopomma») Ta TmacWBHA, SKa MOXe OYTH «3acmaHo, 3amlyxJiok, OOTpimaHoIo,
HepsmHuneo» [3, c. 192]. 3a HapoaHUME BipyBaHHSIMHM, XTO BiALIYKa€E CBOIO 00110, TOMY
B YyCbOMY TaJIaHUTH 1 TOW MIBHJKO MPUMHOXKYE CBOi CTAaTKH; a XTO He 3Haie ii, To 3 Horo
MOYHMHAHB HIYOTO HE BUXOIUTH [3, ¢. 191].

VYnepme B yKpaiHiCTHII KOHLENT 0o/ 3HAlmoB BimoOpaxeHHs y mpamsx O.
[Mote6Hi «IIpo [omro Ta criopilHEHUX 3 HEIO ICTOT» 1 oJaTKax JIo Ii€l po3Bimku. oo
MOBO3HABEIIb ACOIIIOE 3 TIOHITTSAMH «IIACTS», CIPUTYA», WIHX0», «01/1a», «rope» TOIIo
[7, c. 171]. Came Takuii ONO3UIIHHUE TAXIT 10 00si HasBHUM OyB B YKpaiHINB IPOTATOM
0araThoX BiKiB.

[{iHHUMH B aCIEKTI TEOPETHYHOIO BUBYCHHS KOHIENTY 00458 € JTOCIIIKESHHS
I'. BynameBa, M. BacunbeBa, A. BeceloBChbKOrO Ta iHIIMX Y4e€HUX. Y HalliOHAJHHOMY
CBITOTJISI/I PO3PI3HAETHCS MIPUPODKEHA 0015 K AyIIa TMPEKiB, AOJISA-SHIOM 1 JOMS-Ty1a
JIOMUHM, Woro aBiiHMK. B. bBorjgaHoB HarosomryBaB Ha JOBUIBHOCTI TaKOI'o
CTPYKTYpYBaHHSI, TOB’S3aHOTO 3 HAPOJAHUMH IIepeKa3aMHu, OCKIIbKH 00/ € HadaloM
MO3UTUBHUM Ta ICTOTOIO 30BCIM HE BOPOXKOIO, HE Ma€ XapakTepy O0KEeCTBEHHOCTI, a
CTaHOBHUTH JIAIIIE BTUJICHE CIiBICHYBaHHS JTIOAWHH [5, c. 49].



Merta cTaTTi — OpoaHami3yBaTH CEMaHTHYHE TMOJ€ KOHLENTY 001 Yy TBOpYiH
cragmuHi Tapaca lleBuenka.

Konnent oOona mae Benuwke 3HAYeHHS ISl TPAAWIIAHOI KyJNbTypH MHHYJIOTO i
CBOTOZICHHSI, TICHUH 3B’A30K i3 IIIHHICHUMH OpI€HTAaWisMH, PENirifHUMH HAaCTaHOBAMH,
MEHTAIIITETOM JIIOJMHHU BIPOAOBXK ychoro ii icHyBaHHsA. C. ABepWHIEB IMOmae Take il
BU3Ha4YeHHS: «/[ons y wmidomorii, B ippamioHamicTHIHUX (iTOCOPCHKUX CHCTEMaX
HEPO3yMHa 1 HEOCSH)KHA IepeAyMOBa TOMIH 1 TOBEMIHKH JIIOMWUHH... lnes Odoxai sk
MPOTUCTABIICHHS 1/1ei CBOOOAM € COLiaNbHOK 1 TOMy icTopu4HOO» [1, ¢. 635]. ABTOp
AKLEHTY€E Ha JBOX KOHCTAHTHUX ACIIEKTaX PO3YyMIHHS JOJIi:

— IoJIA TEMHA ¥ Hel3HaBaHa caMa I10 co0l;

— €IMHA CUCTEMa KOOPIHMHAT, y SIKiii BOHA MPHBiIKPUBAETHCA Mi3HABAHIM CBIJOMOCTI,
— IIe Omo3WIlis CcBOOOMW W HecBOOOAW, € KaTeropis MoJIi € TOTOXKHOI Kareropii
HECBOOOAM.

VY «CnoBHUKY CUMBOJIB KyJIbTYpH YKpaiHW» 3a3HA4YEHO, IO «J0158 — CUMBOJ Bumoi
Cumm, bora; macts; TamaHy; BOJHOYAaC — JMXa, TOpsA, OiaW, HYXIW, 3JIHTHIB,
HEMHUHYYOCTI, HEBIIBOPOTHOCTI. /lors B Midonorii pi3HUX HAPOMIB € CHMBOJIOM
HaiiBumoi Ta nHezbarHenHoi CuiM, KOTpa BIUIMBAE Ha JIIOAMHY YIPOJOBXK YCHOTO ii
KUTT» [8, ¢. 96-97].

Y «BenukoMmy yHIBepCaIbHOMY CIIOBHHKY YKpPaiHCBKOi MOBH» YHTaeMO «/[onsd —
(aHTaCTHYHO-TIOETUUHUI 00pa3, IKUi yKpaiHIl OTOTOXKHIOBaNM 3i mactsaM. Haituacrime
0051 3MalTbOBYBaJacs B o0Opa3ax »KiHKH, MaHu4a, HezHaiomils. [l{acnuBa 0o — mpreMHa
Ha BUTJIS, YETypHA, a JIuXa — 3aclaHa, 3aIryxJja, HeoxaiHa (1e TamaH)» [6, c. 733].

«Benukuii TIyMauyHuil CIOBHHK Cy4yacHOI YKpaiHCBKOi MOBW» HAaBOAWUTH [IBa
3HA4YCHHS LBOTO apxeruny: «/fons, -i, k. 1. IlepeOir moxiit, 30ir 0OCTaBUH, HAMPSIM
JKUTTEBOTO IILISAXY, IO HIOW HE 3aJIeKaTh BiJ OakaHHs, BOJI JIFOAUHU. Y TIOPIiBH. // YMOBHU
JKUTTSL;, )KATTEBUH NIUIAX 1 T€, 1[0 HA HhOMY BUHHKaE. // baxxane, macnuse xurts. 2. CraH,
y aKoMmy niepeOyBae abo nepedyBaTuMe mMo-HeOyIb; MalOyTHE Yyorock» [4, c. 237].

[ToHATTS Ooni Mae AEKiIbKA CEMAaHTUYHUX BINTIHKIB. /[0/17 MOX€e OYTH IIaCIHBOIO, a
MOYKE BUKOHYBAaTH poJib daTymy, A0 K OKapa 3a ITPixu abo BUIIPOOOBYBAaHHS.

KonrtpactHe 3icTaBneHHs 0o/ miaciaMBOl 1 HEIIACIMBOI Ma€ Miclle Hacammepen y
TBOPYOCTiI THUX MUCHMEHHHKIB, SIKI BUKOPHCTOBYIOTH 3acO0M Mi()OIIOCTUKU ¥ BiAUyTHO
CHHparoThes Ha Tpaauuii goipkiopy. o Takux mutiB Hanexas i Tapac llleBuenko, y
moe3ii SIKOTo aBTOPCHKI XYMOXKHI ifel Ta o0pa3W OpPraHivHO 3TUBAIUCSA 3 HAPOIHUMHU
ayMamu W modyTTsaMu. Jlekema doszs B moetmuHOMy cioBHHKY T. llleBueHka € uu He
HalmomiTHIIOI0. BoxHowWac y BiANOBIIHOMY CIIOBOBXKHMBaHHI YHMalo aBTOPCHKUX
aKTyamizamid 1 CeMaHTHYHUX HapoIlleHb, M0 OepyTh YydYacTh y (opMyBaHHI
1HAMBITyaNbHOI Xy/I0)KHBOI KAPTUHH CBITY.

3BepTarounch 10 CBOET doai, Tapac IlleBuyeHKO Haromomrye Ha HEpO3pUBHOMY i
3B’A3KYy 3 Oosiero baThKiBIIMHHM. Y HamMcaHOMY Ha CaMOMy MOYaTKy 3acjaHHS BipIi
«A. O. Ko3aukoBCbKOMY» BiH CTaBHTh HOpPSJ 3BEPTaHHSA A0 IOCIAHOI Homy Ooni Ta
Kpainu cBoel: «O, done mosa! Mos kpaino! Koau s eupsyce 3 yii nycmuni?» [10, c. 390].
I'ipkoTa yCcBiZOMJIEHHS BTpaTH BOJI, IO TaK BiMYyTHA B MUTaHHI, SKAM JOMOBHEHO Ti
3BEpPTAHHS, 3aCBIUy€ CTpaXKAaHHs MOeTa He JIMILE K 3aciaHIsl, ajle i SK MpelICTaBHUKA



MoHEeBoJieHOT0 Hapony. He BumaakoBo JI. BynmaxoBchkuil mepiie 3BEepTaHHS BBaXKae
eI TeTOM-TIPUKIIAIKOIO JI0 BIACHE 3BEPTAHHS «Mos kpaino» [2, c. 582].

Bigomo, 1m0 MOTHUB Oozi, TepeBaXHO Oe3pamicHOi, HemacauBOi (CHPITCHKOI,
HAMUTCBKOI, pEKPYTCHKOI TOILIO), € IPOBITHIM B YKpalHChKill HapoAHii noesii. Y Tapaca
IlleBueHKa, SKOMY BHUIAJO CTIJIbKU IOpPsi, HOHEBIPSAHb, IPUHIKEHB, LIEH MOTUB TaK CaMo
JIOCUTH BiTIyTHHA, 1 CIOBO JOJS B HOTO MOe3ii 4acTo CYIPOBOIKYETHCS HETaTHBHOIO
OLIIHKOIO, TEHOPaTUBHUMHM CIITeTaMH, HANpHUKIAL: «AK dice mebe He NPOKIUHAMD,
Jlykasas oone?» [9, c. 17]; «/lonenvko mos! [isnv Ha mene, uopnobpusy, Mos done
nHenpaeousa, besmananna s!» [10, c. 453].

Tpuntux «domst», «My3za» 1 «CnaBa» Bifirpae BeluKe 3HAYCHHS AJISl CIIPUHHSTTS
KOHIIENTyaJlbHOTO ocMucieHHs LlleBueHKOM TOHATTS doai. Y mepiniid moesii moer
BHCJIOBIIIOE BISIYHICTH 00, IO CTaja HOMY «Opy2om, bpamom i cecmpoioy», MO «)Y HAC
Hema 3epHa Henpag-o0u 3a co60toy, 1 3aKIUKAE 00170 WTH Naji IIITXOM 9eCHOTO CITYXKIHHS
npaBai Ta go0py: «Xodimo oic, 0onenwvko mos! Miti opyace ebozuti, neaykasuii!» [10,
c. 583]. My3y aBTOp XapaKTepH3ye€ BHCOKHMH CIITETAMH TPEYHCTasi, CBATAs, YHCTA,
30JIOTOKpHIIA Ta iH. 1 IKy BBa)Ka€ MOJAPYHKOM CBOE€T 001 MOJIONIO1, BIIaCHE, i OTOTOKHIOE
3 TUM KpaliuM, o Oyio B HOTo HeNerkii doai.: «l 1 scugy, i Haoo MHow 3 c8o€io 604010
kpacoio I'opuw mu, 30penvko mos, Mos nopaoonvko ceamas! Mos mu done monooas! He
nokuoau mene» [10, c. 584]. Hanro KpUTHYHUM € BIpIN, MMPUCBSYEHUHN CIaBi, 3paJIHBIiHi
«nepexynyi n’sHiti», Ky, BTIM, aBTOp TEX HA3UBA€ CBOEID 007€l0, 3BEPTAIOUUCH 13
IPOXAHHIM JO3BOJIHUTH «NPUSOPHYMUCHY: «...Meni, mos done, [aii na cebe noousumucs,
aii i npueoprymucs, 11io kpunom meoim mobenvko B xonooxy zacnymuy» [10, c. 585].

Takum umHOM, KOHHENT «Jloyiss» B PO3YMIHHI YKPaiHCBKOIO HapoXy 3aBXAU
0a3yBaBcs Ha TPUHLIWIOBI aAyanisMy. TpamumiiiHO yKpaiHIl pO3MIsAaid —camy
0COOMCTICTh, SIKa € sSK TBOPIEM, TaKk 1 BUHYBarHeM cBoel xk «Jlom». Jons mocrae
«TajaHoM», «(QOPTYHOIO» — 3aCO00M «CIIPHUATIUBUX / HECHPUATIMBHX» OOCTaBHH.
HeoOxigHo BigzHauuT TpaauuiiiHicte Tapaca LlleBueHKka B MOESTHYHOMY HAIOBHEHHI
KOHIICTITY 0015 1 HOTO aBTOPCHKE HATIOBHEHHSI HOBUM XYA0KHIM CMHCIIOM.
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KagbipoBa A. JI. Cemantuueckoe noje konuenta CY/JAbBA B tBopuectBe Tapaca IlleBuenxo / A. JI.
KanbipoBa //  VYwuenble 3anuckun TaBpuyeckoro HAIMOHAJIBHOIO YHHUBEPCHTETa  HMMEHH
B. U1. Bepnaackoro. Cepusi: ®unonorusi. Conuanbublie kommyHukanuu. — 2014, — T. 27(66), Ne 4. —
C. 3-6.

B cratpe aHammmpyercs ceMaHTHKa KOHIIENTa «CyabOa» B TBopuecTBe Tapaca llleBuenko. MccrmemoBana
creripUKa B3aMMOACHCTBHS MEXKIY HAIMOHANBHOW M aBTOPCKOW co3HaHWsMH. I[IpoGrema KoHIenTa
«cynpOBl» pPAcKphIBaeTCsl C IOMOIIBIO Kpyra H3 OWHAapHBIX (peiiMoB: cyacThe-HecuacTbe, OOraTCTBO-
6emHOCTD, yAaua-Heyjaaya, O1arocioBISATh-NPOKINHATE. YKa3bIBAIOTCA MapayieNd Ha CIOKETHOM, HAEHHO-
TEMaTU4eCKOM, XYJO0XKECTBEHHO-00pa3HOM YpOBHAX. IIpoaHamm3upoBaHa aKTyalW3alMs MO3TOM CBS3H
CyABOBI ¢ BOJIEH UeloBeKa, a TaKKe NPOTHBOAEHCTBHS MACCHBHOMY BOCIPHSATHIO HECHYACTIMBON CYIBOBI.
OTMedeHo Kak TpaguoHHOCTh Tapaca IlleBueHKO B MOATHYECKOM HAIIOJHEHHH KOHIIENTA «CYABOay, Tak 1
aBTOPCKOE HAIlOJIHEHUE €r0 HOBBIM XYA0’KECTBEHHBIM CMBICIOM. BBIICHEHO, YTO TpaJULMOHHO YKPauHIIbI
paccMaTpuBald 4eNOBEKa KaK JMYHOCTb, KOTOpas SBIAETCS KaK TBOPLOM, TaK M BUHOBHHKOM CBOEH Xke
cyns0bl.  Cynpba mpencraer  «hOpPTYyHOH» — CPEACTBOM  «ONarompusTHBIX / HEOJIaroHmpHSTHBIX»
o0cTosATenbCTB. Jl0Ka3aHO, YTO KOHLENT «CyIb0a» XapaKTepU3YeTCs] HCKIIOUUTENbHBIMUA BO3MOXHOCTSIMHU
BKJIIOYATHCS B PA3INIHBIE KOHTEKCTHIL.

Kniouegwie cnoga: xoHuent cynp0a, KOHTEKCT, 00pas.

Kadyrova A. D. The semantics of the concept of DESTINY in the works by Taras Shevchenko /
A. D. Kadyrova // Scientific Notes of Tavrida National V. I. Vernadsky University. — Series: Philology.
Social communications. — 2014. — V. 27(66), Ne 4. — P. 3—6.

The article deals with the semantics of the concept ‘destiny’ in the works of Taras Shevchenko. The specificity
of interaction between national and author's language and cultural consciousness is considered. The article
considers culturally marked national concept of Ukrainian culture ‘Destiny’, which is represented in the works
of Taras Shevchenko.

The problem of the concept of ‘destiny’ is revealed by a range of binary frames: happiness-unhappiness,
poverty, wealth, good luck, bad luck, bless, curse. Indicated on the plot parallels, ideological and thematic,
artistic and imaginative levels. The actualization of the contact of the destiny with the will of man was
analyzed. As well as the actualization of the resistance to passive perception of unhappy destiny was also
analyzed in the text.

The traditionalism of Taras Shevchenko in poetic filling of the concept ‘destiny’ was marked. The author’s
filling of the concept ‘destiny’ with the new artistic sense was noted in the article as well. It is found that the
Ukrainians traditionally regarded man as a person who is both the creator and originator of his own destiny.
The foundation of human consciousness is an ethnic philosophy, which is inseparably formed of spiritual and
material culture of the people. This ethnic philosophy uses the genetic code, which is orally transmitted from
generation to generation with verbal knowledge of our ancestors.

The lexeme ‘destiny’ in the poetic vocabulary of Taras Shevchenko is the most visible. However, a lot of the
respective author‘s actualization discourse and semantic extension involved in the formation of individual
artistic world view. The concept of ‘destiny’ presents as ‘fortune’ — it also means ‘favorable / unfavorable’
circumstances. It is proved that the concept of ‘destiny’ is characterized by the exceptional features include a
variety of contexts.

Keywords: the concept of destiny, the context, the image.
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